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Ucu̱xeg̃ü i aixcuma tüxǘ̃ mexü̃  

1  1 Nhaa nixĩ i norü ucu̱xeg̃ü ya Dawí 
nane ya Charumáu ya 

Iraéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacü ixĩcü. 2 Rü 
nüma rü norü duü̃xü̃gücax̱ nanaxümatü 
i nhaa ucu̱xeg̃ü nax namaxã 
nangúexẽẽãxü̃cax̱ nax nhuxãcü tá nügü 
nangechaü̃güãcüma namaxẽxü̃cax̱ rü 
nhuxãcü tá nügümaxã 
namexẽẽgüaxü̃cax̱ ega tax̱acürü 
guxchaxü̃ nügücax̱ ínanguxẽẽgügu. 3 Rü 
nüma nanaxwax̱e nax norü duü̃xü̃gü rü 
mea naãxẽxü̃ yacuáxü̃cax̱ nax ngẽmaãcü 
Tupanapex̱ewa yamexü̃ rü mea 
duü̃xü̃güpex̱ewa namaxẽxü̃cax̱. 4 Rü 
nanaxwax̱e nax ngẽma tama ixuãẽgüxü̃ 
rü mea naãxẽxü̃ yacuáxü̃cax̱. Rü ngẽma 
ngextü̱xügüxü̃ i naechitamare maxẽxü̃ 
rü nüma nanaxwax̱e nax ngẽma cuax̱ i 
aixcuma mexü̃ nüxǘ̃ ngex̃maxü̃. 5 Rü 
ngẽma aixcuma naãxẽxü̃ icuáxü̃ rü tá 
naga naxĩnü i nhaa ucu̱xeg̃ü nax 
ngẽmaãcü yexeraxü̃ i cuax̱ nüxǘ̃ 
ngẽxmaxü̃cax̱. 6 Rü ngẽmaãcü tá nüxü̃ 
nacuax̱ i tax̱acüchiga yixĩxü̃ i ngẽma 
ucu̱xeg̃ü rü ore i cuax̱ruü̃gü i ngẽma 
duü̃xü̃gü i aixcuma nüxü̃ icuax̱üchixü̃ 

nüxü̃ ixugüxü̃. 7 ¿Rü texé tixĩ ya yíxema 
aixcuma cuax̱ tüxǘ̃ ngex̃maxe? Rü 
yíxema Tupanaga ĩnüxe rü yíxema tixĩ 
ya aixcuma cuax̱ tüxǘ̃ ngex̃maxe. 
Notürü yíxema tama Tupanaga ĩnüxe rü 
wüxi i ngeãxẽmarexü̃ tixĩ.  

Ucu̱xeg̃ü i ngextü̱xügüxü̃cax̱ ixĩxü̃ 

8 Pa Chaunex ¡naga naxĩnü i nhaa 
cunatüarü ucu̱xe!̃ ¡Rü tauxǘ̃ i nüxü̃ 
curüngümaxü̃ i ngẽma cué namaxã cuxü̃ 
ngu̱xeẽx̃ü̃! 9 Erü ngẽma ucu̱xeg̃ü rü wüxi 
i curü meruxü̃ nixĩ nhama wüxi i 
cuchagü rüex̱na wüxi i curü 
ngax̱cueruü̃rüxü̃ nixĩ. 10 Rü ngẽxguma 
ngẽma chixexü̃arü üruü̃gü cuxü̃ 
womüxẽẽgüchaü̃gu ¡rü taxũtáma naga 
cuxĩnü, Pa Chaunex! 11 Erü nhanagürügü 
tá cuxü̃: “¡Nua naxũ rü totanügu naxã! 
¡Rü ngĩxã ítayacu̱xeü̃gü nax 
yamax̱güxü̃cax̱ rü nüxü̃ ingĩéxü̃cax̱ i 
ngexü̃rüüxü̃ i ngẽḿa üpetüxü̃! 12 Rü 
nüétama ega woo duü̃xü̃gü i mexü̃ 
yixĩgu rü tá tanadai. Rü nhama wüxi i 
duü̃xü̃ i yuxü̃ i waixümü ígaxü̃rüxü̃ tá 
namaxã tixĩgü. 13 Rü guxü̃ma i mexü̃gü 
rü tá tüxǘ̃ nangexmagü rü tachiü̃gü rü 
tá tayapaxẽxẽ namaxã i ngẽma naxcax̱ 
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ingĩx̱güxü̃. 14 ¡Rü nua naxũ rü totanügu 
naxã! Rü toma rü cumaxã tá tangau i 
ngẽma naxcax̱ ingĩx̱güxü̃”, nhanagürügü 
tá. 15 ¡Notürü taxũtáma namaxã 
cuxãmücü, Pa Chaunex! ¡Rü paxa nüxna 
ixũgachi i ngẽma duü̃xü̃gü i ngẽmaãcü 
chixexü̃gu rüxĩnüexü̃! 
……  

Ngẽma ucu̱xeg̃ü rü poraãcü wüxi i 
mexü̃ tüxǘ̃ nixĩ  

2  1 Pa Chaunex ¡naga naxĩnü i nhaa 
chorü ucu̱xe!̃ ¡Rü cugüãẽgu 

namaxã nanguxü̃! 2 ¡Ẽcü irüxĩnü i nhaa 
ore i cuax̱ nawa iyaxuxü̃! Rü ngẽmawa 
tá cuax̱ cuxǘ̃ nangexma. 3 Rü ngẽxguma 
cuyumüxẽgu ¡rü guxü̃ i curü 
ngúchaü̃maxã naxcax̱ ínaca i ngẽma 
cuax̱ nax aixcuma cuãẽxü̃ cucuáxü̃cax̱! 
4 ¡Rü noxtacüma cugü inaxã nax naxcax̱ 
cudauxü̃ i ngẽma cuax̱ nhama diẽru i 
irütaxuxü̃cax̱ cudauxü̃rüxü̃! 5 Rü 
ngẽxguma rü tá nüxü̃ cucuax̱ i Cori ya 
Tupanaxü̃ nax cungechaü̃xü̃, rü tá nüxü̃ 
icuyangau nax nhuxãcü aixcuma 
Tupanaxü̃ cucuáxü̃. 6 Erü nüma ya Cori 
ya Tupana nixĩ i cuax̱ tüxna naxãxü̃, rü 
naãx̱wa nixĩ i íyachoxü̃tanücüüxü̃ i 
ngẽma cuax̱. 7 Rü nüma ya Cori ya 
Tupana rü tüxü̃ narüngü̃xeẽ ̃rü tüxna 
nadau ya yíxema aixcuma mea 
napex̱ewa maxẽxe rü taxuxü̃ma i 
chixexü̃ ügǘxe. 8 Rü tüxna nadau ya 
yíxema mexü̃ i nacümagu ĩxe rü tüxü̃ 
ínapoxü̃ ya yíxema aixcuma naga 
ĩnüexe. 9 Rü ngẽxguma naga cuxĩnügu 
rü tá nüxü̃ cucuax̱ i ngẽma nacüma i 
aixcuma wex̱guxü̃ rü tá naxcax̱ cudau i 
ngẽma aixcuma mexü̃. 10 Rü tá mea 
cuãẽxü̃ cucuax̱ rü tá nüxü̃ cucuax̱ nax 

nhuxãcü taãxẽ cuxna naxãxü̃ i ngẽma 
cuax̱. 11 Rü ngẽma nax mea napex̱ewa 
imaxẽxü̃ rü taãxẽxü̃ icuáxü̃ rü ngẽma 
nixĩ i guxü̃guma chixexü̃na tüxü̃ 
ípoxü̃xü̃. 12-15 Rü ngẽma mexü̃ i cuax̱ rü 
mexü̃ i ĩnü rü tá cuxü̃ ínapoxü̃ nax tama 
wüxi i nacüma i chixexü̃gu quixũxü̃cax̱, 
rü tama naga cuxĩnüxü̃cax̱ i ngẽma 
duü̃xü̃gü i chixexü̃ i nüxü̃ rüxoexü̃ i 
nacüma i mexü̃ rü chixexü̃ i nacümacax̱ 
daugüxü̃, rü taãxẽãcüma chixexü̃ ügüxü̃ 
rü yaxüchigügüxü̃ i ngẽma norü 
chixexü̃. 16-17 Rü ngẽma cuax̱ i 
Tupanawa ne ũxü̃xicatama tá nixĩ i 
cuxü̃ ípoxü̃xü̃ nüxna i ngẽma ngexü̃ i 
ngeãxẽxü̃ i natexü̃ ítáxü̃ rü tama 
Tupanaarü mugüga ĩnüxü̃ rü norü 
dexamaxã chixexü̃wa cuxü̃ gachaü̃xü̃. 
18 Rü ngẽma nama i ngẽma 
ngexü̃chiü̃wa daxü̃gu texé ixũxgu, rü 
nhama yuwa taxũxü̃rüxü̃ tixĩ. 19 Rü 
yíxema ngẽma ngexü̃patagu chocuxe rü 
marü chixexü̃gu tügü tayixẽxẽ, rü tüxǘ̃ 
naguxcha nax wena mexü̃ i maxü̃cax̱ 
tadaugüxü̃. 20 Pa Chaunex ¡rü ngẽma 
nama i mexü̃wa tüxü̃ gaxü̃gu ixũ! ¡Rü 
nagu ixũ i ngẽma nacümagü i aixcuma 
Tupanapex̱ewa mexü̃! 21 Erü yíxema 
mea Tupanapex̱ewa maxẽxe rü tama 
chixexü̃ ügǘxe, rü tá namax̱ i tümaarü 
maxü̃ nawa i nhaa naane i Tupana 
tüxna ãxü̃. 22 Notürü ngẽma duü̃xü̃gü i 
chixexü̃ i tama Tupanaga ĩnüexü̃ rü tá 
ínawoxü̃ i nhaa Iraéuanewa.  

Ucu̱xeg̃ü i cuax̱ tüxna ãxü̃  

3  1 Pa Chaunex ¡tauxǘ̃ i nüxü̃ 
icuyarüngümaxü̃ i chorü ore i cuxü̃ 

changu̱xeẽx̃ü̃! ¡Rü mea cugüãẽgu 
namaxã nanguxü̃ i nhaa chorü ucu̱xeg̃ü! 
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2 Rü ngẽmaãcü tá namax̱ i curü maxü̃ rü 
aixcuma tá cutaãxẽ. 3 ¡Rü tauxǘ̃ i nüxü̃ 
curüxoxü̃ nax cumecümaxü̃ rü 
quixaixcumaxü̃! ¡Rü nagu namaxü̃ rü 
cugüãẽgu namaxã nanguxü̃ nhama wüxi 
i nachagü yigü nagu ixüechaxü̃rüxü̃! 
4 Rü ngẽmaãcü ya Tupana rü duü̃xü̃gü 
rü ta cumaxã nataãxẽ rü cuxü̃ 
nicuax̱üxü̃gü. 5 ¡Rü guxü̃ i curü 
maxü̃maxã nagu yaxõ ya Cori ya 
Tupana! ¡Rü tauxǘ̃ i cuxrütama cuax̱gu 
curüxĩnüxü̃! 6 ¡Rü guxü̃ma i tax̱acü 
icuxüxü̃wa rü Tupanamex̱eg̃u naxǘ! Rü 
nüma rü tá cumaxã inacuax̱ rü mea tá 
ínanguxuchi i ngẽma cuxüxü̃. 7 ¡Rü 
tauxǘ̃ i nagu cuyaxõxü̃ i cuxrütama 
cuax̱! ¡Rü nüxna ixũgachi i ngẽma 
chixexü̃ rü Tupanaga naxĩnü! 8 Rü 
ngẽma nixĩ i üxüxü̃ i aixcuma mexü̃ nax 
cuporaxü̃cax̱. 9 ¡Rü Tupanamaxã nangau 
i curü ngẽmaxü̃gü rü nüxna naxã i 
ngẽma nüxíraxü̃xü̃ i norü o i curü 
nanetügü i nüxna üxü̃! 10 Rü ngẽxguma 
ngẽmaãcü cunaxü̱xgux rü nüma rü tá 
nayamuxẽxẽ i curü nanetügü nax 
napaãcugüxü̃cax̱ i curü wíũchixü̃gü rü 
ngẽma curü chacugü rü tá 
naãcugümaxã narügáugü. 11 Pa Chaunex 
¡tauxǘ̃ i nüxü̃ cuxoxü̃ i ngẽxguma Cori 
ya Tupana cuxü̃ rüwex̱ãchixẽẽgu! ¡Rü 
tauxǘ̃ i cunuãmaxü̃ ega ngẽxguma cuxü̃ 
naxucu̱xeg̃u! 12 Erü nüma ya Cori ya 
Tupana rü tüxü̃ naxucu̱xe ̃ya yíxema 
tüxü̃ nangechaxü̃xe nhama wüxi ya 
papá ya nane ya nüxü̃ nangechaü̃cüxü̃ 
naxucu̱xex̃ü̃rüxü̃. 
…… 

27 Rü ngẽxguma texé curü ngü̃xeẽc̃ax̱ 
ícaxgu, rü tama name i tüxna 
cunachu̱xu ega cuxǘ̃ nangexmagu i 

ngẽma cuxna naxcax̱ tacax̱ü̃. 28 Rü tama 
name i moxü̃cax̱ ícunaxüxüchi i ngẽma 
ngü̃xeẽ ̃i nhu̱xmatama cuxǘ̃ tauxchaxü̃ 
nax cunaxüxü̃. 29 Rü tama name i nagu 
curüxĩnü i tax̱acürü chixexü̃ tümamaxã 
cuxü ya yíxema cuxǘ̃ yaxõgüxe. 30 ¡Rü 
tauxǘ̃ i naxcax̱ cudauxü̃ nax texémaxã 
cunuxü̃ ega taxúema tax̱acürü chixexü̃ 
cumaxã ü̱xgux! 31 ¡Rü tauxǘ̃ i cuxǘ̃ 
nangúchaü̃xü̃ i nacüma i ngẽma yatü i 
máxwax̱exü̃ rü tauxǘ̃ i nüxü̃ 
cuyadauxü̃xü̃! 32 Erü nüma ya Cori ya 
Tupana rü nüxü̃ naxo i ngẽma chixexü̃ 
ügüxü̃, notürü tüxǘ̃ nanatauxchaxex̃e ̃
nax namaxã taxãmücüxü̃ ya yíxema 
mexü̃gu rüxĩnüexe. 33 Rü nüma ya Cori 
ya Tupana rü chixexü̃ napatacüãx̱maxã 
naxuegu i ngẽma chixexü̃ i duü̃xü̃, 
notürü mexü̃ tümapatacüãx̱maxã 
naxuegu ya yíxema napex̱ewa mexe. 
34 Rü nüma ya Cori rü nüxü̃ nacugü i 
ngẽma cugüwax̱egüxü̃, notürü 
tümamaxã namecüma ya yíxema 
mecümagüxe ya tama tügü 
icuax̱üü̃güxe. 35 Erü nüma ya Tupana rü 
tümamaxã nataãxẽ ya yíxema mexü̃gu 
rüxĩnüexe, notürü nüxü̃ naxo i ngẽma 
tama naga ĩnüechaü̃xü̃. 
……  

Ucu̱xeg̃ü nax mexü̃ i  
nacümagu ixĩxü̃cax̱  

4  18 Rü ngẽma mexü̃ i duü̃xü̃gücüma 
rü nhama ngexwacax̱ 

yangunegurüxü̃ nixĩ nax nangóxü̃ rü 
ngẽmaãcü yexera ningóchigü nhu̱xmata 
nangóonexüchi. 19 Notürü ngẽma 
nacüma i ngẽma duü̃xü̃gü i chixri 
maxẽxü̃ nagu ĩxü̃, rü nhama ẽanexü̃rüxü̃ 
nixĩ. Rü ngem̃acax̱ tama nüxü̃ nadaugü 
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nax tax̱acürü ãũcümaxü̃ napex̱ewa 
ngẽxmaxü̃. 20 Pa Chaunex ¡naga naxĩnü i 
nhaa chorü ore i cumaxã nüxü̃ chixuxü̃ 
rü nagu namaxü̃! 21 ¡Rü tauxǘ̃ i nüxü̃ 
cuyarüngümaxü̃! ¡Rü mea cugüãẽgu 
namaxã nanguxü̃! 22 Erü ngẽma chorü 
ore rü aixcuma maxü̃ tüxna naxã ya 
guxãma ya yíxema naga ĩnüexe. Rü 
tümaxü̃necax̱ rü nhama wüxi i 
üxüxü̃rüxü̃ nixĩ. 23 Rü nhama i naanewa 
rü ngẽma guxü̃arü yexera nüxna 
cudauxü̃ tá nixĩ i curü ĩnü, erü ngẽma 
curü ĩnü nixĩ i maxü̃waama cuxü̃ gaxü̃. 
24 ¡Rü cugüna nadau nax tama doraxü̃ 
quixuxü̃cax̱ rüex̱na texéxü̃ 
cuwomüxẽẽxü̃cax̱! 
……  

Ucu̱xe ̃nax tama nai i ngemaxã 
taxünearü ngúchaü̃gu ingúxü̃cax̱  

5  1 Pa Chaunex ¡choxǘ̃ irüxĩnü i nhaa 
ucu̱xe ̃i cumaxã nüxü̃ chixuxü̃! Erü 

chama rü nüxü̃ chacuax̱ nax tü̱xcüü̃ 
cumaxã nüxü̃ chixuxü̃. 2 Rü ngẽmaãcü tá 
cuxuãẽ rü nüxü̃ cucuáãcüma tá quidexa. 
3 Rü ngẽma ngexü̃ i ngeãxẽxü̃ rü 
mexechixü̃ i dexamaxã nidexa erü nüxü̃ 
nacuax̱üchi nax nhuxãcü tüxü̃ 
íyapuxẽẽxü̃. 4 Notürü ngẽxguma naga 
cuxĩnügu rü yixcama rü poraãcü tá cuxǘ̃ 
nangu̱x nhama wüxi i tara i taxrecüwawa 
téxü̃gu cunguxü̃rüxü̃. 5 Rü ngẽma ngexü̃ i 
ngeãxẽxü̃ga nax cuxĩnüxü̃ rü yuwa nixĩ i 
cuxü̃ nagaxü̃, rü ngẽmaãcü tá nawa 
cungu i ngẽma poxcu i tagutáma gúxü̃. 
…… 

8 ¡Rü nüxna ixũgachi i ngẽma ngexü̃, 
rü bai i íxrarüwa nachiü̃na 
cungaicamaxü̃! 
…… 

18 Rü name nixĩ i taãxẽãcü ngĩmaxã 
cumaxü̃ i ngẽma cuxmax̱üchi. Rü wüxi i 
taãxẽ nixĩ i ngẽma pexacügü i ngĩmaxã 
cuxǘ̃ ngex̃maxü̃. 19 Rü name nixĩ i ngĩrü 
meãxẽmaxã cutaãxẽ. ¡Rü ngẽma curü 
ngúchaü̃ rü ngĩmaxãxicatama naxü! 
20 Pa Chaunex ¿Rü tü̱xcüü̃ namaxã 
cumaxü̃ i wüxi i ngexü̃ i ngeãxẽxü̃? ¿Rü 
tü̱xcüü̃ nüxna cunapax̱ i wüxi i ngexü̃ i 
tama cuxmax̱ ixĩxü̃? 21 Rü nüma ya Cori 
ya Tupana rü cuxü̃ ínadawenü rü 
meama nüxü̃ nadau i ngẽma cuxüxü̃. 
22 Rü ngẽma norü chixexü̃ inaxüxü̃gagu 
tá napoxcu i ngẽma duü̃xü̃ i chixexü̃ 
üxü̃. Rü ngẽma norü chixexü̃tama nixĩ i 
yanáixü̃ nhama wüxi i naxpax̱naxãmaxã 
yanáixü̃rüxü̃. 23 Rü ngẽma tama ucu̱xe ̃i 
mexü̃ nax naxĩnüchaü̃xü̃gagu rü tá 
yuwa naxũ. Rü ngẽma nax 
nangeãxẽmarexü̃gagu rü tá  
inayarütaxu. 
……  

Ngẽma cuax̱ i mexü̃ rü ngẽma 
ngeãxẽ rü tama namaxã nawüxigu  

9  8 Rü ngẽxguma cunaxucu̱xeg̃u i 
ngẽma tama ucu̱xe ̃irüxĩnüchaü̃xü̃ 

rü tá cumaxã nanuama. Notürü 
ngẽxguma cunaxucu̱xeg̃u i ngẽma 
naãxẽxü̃ cuáxü̃ rü tá cumaxã nataãxẽ. 
9 Rü ngẽxguma cunangu̱xeẽg̃u i ngẽma 
duü̃xü̃ i cuax̱ nüxǘ̃ ngex̃maxü̃, rü 
yexeraãcü tá nüxü̃ nacuax̱. Rü 
ngẽxguma cunangu̱xeẽg̃u i wüxi i duü̃xü̃ 
i mecümaxü̃ rü tá yexeraãcü cuax̱wa 
nangu. 10 Rü yíxema cuax̱ tüxǘ̃ 
ngẽxmaxe rü Tupanaga taxĩnü. Rü 
ngẽma Tupanaga nax taxĩnüxü̃wa nüxü̃ 
tacuax̱ nax aixcuma tümaãẽxü̃ tacuáxü̃. 
…… 
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13 Rü ngẽma ngexü̃ i ngeãxẽmarexü̃ rü 
naxoregütaax̱ rü nidexaechamare. Rü 
tama naãxẽxü̃ nacuax̱, rü tama naxãne 
ega tax̱acürü chixexü̃ naxü̱xgu. 14 Rü 
napataãx̱wa narüto i ngextá guxü̃ma i 
duü̃xü̃gü nüxü̃ ídauxü̃wa. 15 Rü tümacax̱ 
naca ya yíxema ngẽḿa chopetüxe, rü 
nhanagürü: 16-17 “Pa Ngextü̱xücügü i 
Tauxta Ngeãẽxü̃ Cuax̱güxü̃x ¡rü ngĩxã 
chauchiü̃wa taxĩ! Rü ngẽma dexá i naxcax̱ 
ingĩx́ü̃ rü narüchix̱mae rü ngẽma poũ i 
cúãcü ingṍxü̃ rü nachix̱”, nhanagürü tüxü̃ 
ya yíxema tama ixuãẽgüxe. 18 Notürü i 
tümagü rü tama nüxü̃ tacuax̱gü nax yuwa 
taxĩxü̃ ga guxema tüxna naxugüxe. 
……  

Nacüma i mexü̃chiga rü  
nacüma i chixexü̃chiga  

12  16 Rü wüxi i duü̃xü̃ i tama 
naãxẽxü̃ cuáxü̃ rü nanuãchiwax̱e. 

Notürü ngẽma duü̃xü̃ i naãxẽxü̃ cuáxü̃ rü 
nüxǘ̃ nanataxuraxü̃mare ega woo texé 
nangaxgu. 17 Rü yimá yatü ya 
ixaixcumacü rü ore i aixcumaxü̃ nixu. 
Notürü ngẽma duü̃xü̃ i doratax̱áxü̃ rü 
doraxü̃ nixu. 18 Rü nangexma i duü̃xü̃ i 
norü dexamaxã tüxü̃ chixexeẽx̃ü̃, notürü 
ngẽma duü̃xü̃ i aixcuma nüxü̃ cuáxü̃ rü 
norü dexamaxã tüxü̃ nataãxẽxẽxẽ. 
…… 

22 Rü nüma ya Cori ya Tupana rü nüxǘ̃ 
nawax̱tümüxü̃ i ngẽma idorataa̱x̱güxü̃. 
Notürü tümamaxã nataãxẽ ya yíxema 
aixcumaxü̃ ixugüxe. 
…… 

25 Rü ngẽma ix̱ãchiãxẽ rü yatüxü̃ 
narümaxãchixẽxẽ. Notürü ngẽma ore i 
mexü̃ rü nanataãxẽxẽxẽ. 
…… 

28 Rü ngẽma mexü̃ i nacümagü rü 
maxü̃wa tüxü̃ naga. Notürü ngẽma 
chixexü̃ i nacümagü rü yuwa tüxü̃   
naga.  

Ngẽma nüxü̃ cuáxü̃arü  
ucu̱xe ̃rü name  

13  1 Rü wüxi i nane i naãxẽxü̃ 
cuáxü̃ rü mea nanatüarü ucu̱xe ̃

nayaxu. Notürü ngẽma tama 
ixĩnüchaü̃xü̃ rü nüxü̃ naxo i ngẽma 
ucu̱xe ̃i mexü̃. 
…… 

18 Rü texé ya nüxü̃ oxe i ucu̱xe ̃i mexü̃ 
rü tagutáma cuax̱wa tangu rü duü̃xü̃gü 
rü chixri tá tümachiga nidexagü rü 
tangearü ngẽmaxü̃ãx̱. Notürü yíxema 
naga ĩnüxe i ucu̱xe ̃i mexü̃ rü duü̃xü̃gü 
rü tá mea tümachiga nidexagü. 19 Rü 
ngẽxguma texé tax̱acü tüxǘ̃ ngúchaü̃gu 
rü tanayaxu̱xgu i ngẽma nagu 
tarüxĩnüxü̃, rü tüxǘ̃ rü wüxi i taãxẽ nixĩ. 
Notürü ngẽma duü̃xü̃gü i naechitamare 
maxẽxü̃ rü taxucürüwa nüxna nixĩgachi 
i ngẽma chixexü̃ i naxügüxü̃. 20 Rü 
ngẽxguma duü̃xü̃gü i nüxü̃ cuáxü̃maxã 
cuxãmücügu rü naxü̃tawa tá cunayaxu i 
cuax̱. Notürü ngẽxguma ngẽma 
duü̃xü̃gü i naechitamare maxẽxü̃maxã 
cuxãmücügu rü naxrüxü̃ tá icuyarütaxu. 
…… 

24 Rü texé ya tama tümanexü̃ ucu̱xex̃e 
rü tama nüxü̃ tangechaü̃. Notürü 
yíxema nüxü̃ ngechaxü̃xe rü 
tayanawex̱ãchixẽxẽ. 25 Rü yimá yatü ya 
aixcuma mexü̃gu rüxĩnücü rü guxü̃guma 
nüxǘ̃ nangexma i tax̱acü nax nangṍxü̃. 
Notürü ngẽma duü̃xü̃ i chixexü̃gu 
rüxĩnüxü̃ rü nüxǘ̃ nataxu i norü õna. 
…… 
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Duü̃xü̃gü i naãxẽxü̃ icuáxü̃ rü 
duü̃xü̃gü i naechitamare maxẽxü̃  

15  1 Rü ngẽma ngãxü̃ga i 
memarexü̃ rü nu inarüxoxẽxẽ. 

Notürü ngẽma ngãxü̃ga i nuãcü ixĩxü̃ rü 
nanayexeraxẽxẽ i ngẽma nu. 2 Rü ngẽma 
duü̃xü̃gü i naãxẽxü̃ icuáxü̃ãx̱wa rü 
ínaxũxũ i mexü̃ i ore i cuax̱ nawa 
iyaxuxü̃. Notürü ngẽma duü̃xü̃gü i 
naechitamare maxẽxü̃ãx̱wa rü ínaxũxũ i 
dexa i chixexü̃. 3 Rü nüma ya Cori ya 
Tupana rü guxãxü̃ma nadau erü 
guxü̃wama nangexma rü tüxü̃ nangugü 
ya yíxema mea maxẽxe rü nanangugü ta 
i ngẽma chixri maxẽxü̃. 
…… 

8 Rü nüma ya Cori ya Tupana rü tama 
nanayaxu i norü ãmare i ngẽma duü̃xü̃gü 
i chixexü̃ ügüxü̃. Notürü taãxẽãcü 
nanayaxu i tümaarü yumüxẽ ya yíxema 
aixcuma mea maxẽxe. 9 Rü nüma ya Cori 
ya Tupana rü tama nacümamaxã nataãxẽ 
i ngẽma duü̃xü̃gü i chixexü̃ ügüxü̃, 
notürü tüxü̃ nangechaü̃ ya yíxema mea 
napex̱ewa maxǘ̃xe.̃ 10 Rü yíxema nüxü̃ 
rüxoxe nax nagu tixũxü̃ i ngẽma mexü̃ i 
nacüma rü Tupana rü poraãcü tá tüxü̃ 
inayarüwex̱ãchixẽxẽ. Rü yíxema tama 
nayaxúxe i ucu̱xe ̃i mexü̃ rü tá tayu. 
…… 

16 Ngẽma muarü ngẽmaxü̃ãx̱güxü̃ rü 
guxchaxü̃gu ínamaxü̃ naxcax̱ i norü 
ngẽmaxü̃gü. Rü ngem̃acax̱ i yixema rü 
narümemae i namaxã tataãxẽ i ngẽma 
noxre i tórü ngẽmaxü̃gü i tüxǘ̃ 
ngẽxmaxü̃ rü Tupanaga taxĩnüe. 
…… 

29 Rü nüma ya Cori ya Tupana rü 
nüxna nixũgachi i ngẽma chixexü̃ ügüxü̃. 

Notürü tüxǘ̃ nüxü̃ naxĩnü i tümaarü 
yumüxẽ ya yíxema aixcuma mexü̃ ügǘxe. 
……  

Tupanaarü ĩnü rü yatügüarü 
ĩnüétüwa nangexma  

16  1 Rü wüxichigü ya yatü rü nagu 
narüxĩnü nax tax̱acü 

naxüxchaü̃xü̃, notürü Tupana nixĩ ya nüxü̃ 
cuácü nax nhuxãcü tá ínanguxuchixü̃ i 
ngẽma yatü nagu rüxĩnüxü̃. 2 Rü 
wüxichigü ya yatü rü naxcax̱ name i 
guxü̃ma i ngẽma naxüxü̃, notürü Cori ya 
Tupana nixĩ ya nangugücü i ngẽma norü 
ĩnügü ya yimá yatü. 3 Rü ngẽma 
cuxüxchaü̃xü̃ ¡rü Cori ya Tupanamex̱eg̃u 
naxǘ! Rü ngẽmaãcü i ngẽma nagu 
curüxĩnüxü̃ rü tá mea cuxǘ̃ ínanguxuchi. 
…… 

9 Rü name nixĩ i meama nagu 
tarüxĩnüe i tax̱acü tá taxü. Rü nhu̱xũchi 
tanaxwax̱e i Tupanamex̱eg̃u tanaxǘ nax 
nüma namaxã inacuáxü̃cax̱. 
…… 

18 Rü ngẽma nax yigü 
icuax̱üü̃güxü̃gagu rü guxchaxü̃gu tayi. 
Rü ngẽma nax inuexü̃gagu rü chixexü̃gu 
tayi. 19 Rü tama name nax ngẽma 
diẽruãx̱güxü̃ i nügü icuax̱üü̃güxü̃rüxü̃ 
yigü tixĩgüxẽxẽ. Rü narümemae nixĩ i 
ngẽma ngearü diẽruãx̱güxü̃ i tama nügü 
icuax̱üü̃güxü̃rüxü̃ yigü tixĩgüxẽxẽ. 20 Rü 
Tupana tüxü̃ narüngü̃xeẽ ̃ya yíxema 
naga ĩnüexe. Rü nataãxẽ ya yimá yatü 
ya Cori ya Tupanagu yaxõcü. 
…… 

25 Rü nangexma i nacümagü i 
duü̃xü̃gücax̱ mexü̃, notürü ngẽma 
nacümagüarü gu̱xwa rü yu nixĩ. 
…… 
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33 Rü nüma ya yatü rü nümatama 
nagu naxĩnüxü̃ãcüma nanaxü i ngẽma 
naxüxchaü̃xü̃. Notürü ngẽma Cori ya 
Tupana naxwax̱exü̃ãcü tá nixĩ i 
ínanguxuchixü̃ i guxü̃ma.  

Ĩnügü i Tupanapex̱ewa  
mea iwéxü̃  

17  1 Rü taxuwama name i guxü̃ i 
ngunexü̃gu taxü̃ i õna 

nangõ̱xgüxü̃ ega nueãcüma nügümaxã 
namaxẽgu i ngẽma duü̃xü̃gü. Rü 
narümemae nixĩ i nügü 
nangechaü̃güãcüma íxraxü̃ i õna 
nügümaxã nangõ̱xgü. 
…… 

5 Rü texé ya yíxema ngearü 
diẽruãx́exü̃ cugǘxe, rü Tupana ya tüxü̃ 
ngo̱xeẽc̃üpex̱ewa chixexü̃ taxü. Rü 
yíxema taãxẽxe ega ngẽxguma 
guxchaxü̃ tüxü̃ üpetügu ya yíxema 
ngearü diẽruãx́e, rü tá tapoxcu. 
…… 

9 Rü ngẽxguma texé tümamücüaxǘ̃ 
nüxü̃ rüngümagu i ngẽma guxchaxü̃ i 
naxüxü̃, rü nüxü̃ tangechaü̃. Notürü texé 
ya nagu rüxĩnüechaxe i ngẽma chixexü̃ i 
togü tümamaxã üxü̃ rü aigu tarüxĩnü, rü 
tümamücügü tüxna tá nixĩgachixẽxẽ. 
…… 

17 Rü ngẽma aixcuma tamücü ixĩxü̃, rü 
guxü̃guma tüxü̃ nangechaü̃. Rü 
ngẽxguma guxchaxü̃ taxcax̱ ínguxgu rü 
nhama wüxi i taenexẽxü̃chirüxü̃ nixĩ. 
…… 

27 Rü yíxema cuax̱ tüxǘ̃ ngex̃maxe rü 
nanoxre i tümaarü dexa. Rü yíxema 
tümaãẽxü̃ cuáxe rü tangeãx̱mare rü 
yaxna tümamücümaxã taxĩnü. 
…… 

 

18  8 Rü ngẽma oregütax̱ rü nhama 
wüxi i maixcuraxü̃rüxü̃ nixĩ, rü 

tauxchaãcü duü̃xü̃güarü maxü̃wa 
nixücu. 
…… 

21 Rü yimá tórü conü nüxü̃ ixuxü̃ i 
oregagu nixĩ nax imaxẽxü̃ rüex̱na 
iyuexü̃. Rü yíxema idexaxüchixe rü 
tümaarü oregagu ngúxü̃ tinge. 22 Rü 
ngẽma nax wüxi ya ngecü icuyangauxü̃ 
cuxmax̱ruxü̃ rü ngẽma rü guxü̃arü 
yexera rümemaexü̃ nixĩ i nüxü̃ 
cuyangauxü̃. Rü ngẽmawa nüxü̃ cucuax̱ 
nax Tupana cuxü̃ rüngü̃xeẽx̃ü̃. 
……  

19  11 Rü wüxi i duü̃xü̃ i naãxẽxü̃ 
cuáxü̃ rü yaxna namaxã naxĩnü 

ega texé namaxã nuxgu. Rü norü 
meruxü̃ nixĩ nax nüxü̃ iyanangümaxü̃ i 
ngẽma guxchaxü̃. 
…… 

14 Rü tórü papá rü tórü 
mamáxü̃tawa tanayaxu ya ĩpata rü 
ngẽmaxü̃gü, notürü Tupanaxü̃tawa 
ngĩxü̃ tayaxu i taxma̱x i aixcuma 
ngĩãxẽxü̃ cua̱xcü. 
…… 

18 ¡Rü nüxna nachogü ya cune 
nhamarüta cuxǘ̃ natauxcha nax 
cunawex̱ãchixẽẽxü̃! Notürü ngẽma nax 
cuyanawex̱ãchixẽẽxü̃ rü tama name nax 
cuyamax̱üchixü̃. 
……  

Ngẽma ngúxü̃ i nacuchíxü rü 
duü̃xü̃güxü̃ nanuexex̃e ̃ 

20  1 Rü ngẽma ngúxü̃ i nacuchíxü 
rü duü̃xü̃güxü̃ nuxica 

naxuegaxẽxẽ. Rü ngẽma ngúxü̃ i 
axchiügü rü duü̃xü̃güxü̃ nanuexex̃e.̃ Rü 
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ngẽxguma nangãxegu rü taxúema 
tümaãẽxü̃ tacuáãcüma tidexa. 
…… 

3 Rü wüxi ya yatü ya naãxẽxü̃ cuácü rü 
tama nachoxü̃gawax̱e. Notürü ngẽma yatü 
i tama naãxẽxü̃ cuáxü̃ rü nucax̱ nadau. 
…… 

9 Rü taxucürüwa texé tügü tixu rü 
nhatarügü: “Chorü maxü̃ rü name rü 
changearü pecáduãx̱”, nhatagürü. 
…… 

19 Rü ngẽma oregütax̱áxü̃ rü tama 
nüxü̃ nacuax̱ nax namaxã nanguxü̃xü̃ i 
ngẽma ore i tama guxãcax̱ ixĩxü̃. Rü 
ngem̃acax̱ tama name i namaxã 
cuxãmücü i ngẽma oregütax̱áxü̃. 
…… 

24 Rü nüma ya Cori ya Tupana nixĩ i 
tamaxã inacuáxü̃. Rü taxúema nüxü̃ 
tacuax̱ nax tax̱acü tá tüxü̃ ngupetüxü̃. 
……  

Tupanapex̱ewa rü nawüxigu i 
ngẽma diẽruãx́ü̃ rü ngẽma  

ngearü diẽruãx́ü̃  

22  2 Rü ngẽma muarü diẽruãx́ü̃ rü 
ngẽma ngearü diẽruãx́ü̃ rü 

nawüxigu i Cori ya Tupanapex̱ewa erü 
ngẽma taxre rü nüma nanaxü. 
…… 

5 Rü ngẽma nama i ngẽma duü̃xü̃gü i 
chixri maxẽxü̃ nagu ĩxü̃ rü ãũcümaxü̃maxã 
nanapá. Notürü ya yíxema tümaarü 
maxü̃na dáuxe rü tama ngẽmagu tangu. 
6 ¡Rü nabuxgutama mexü̃ i nacüma 
nangu̱xex̃e ̃ya bucü, rü ngẽxguma nayax̱gu 
rü tagutáma nüxü̃ inarüngüma! 
…… 

9 Rü yimá yatü ya mecümacü rü 
Tupana rü mexü̃ tá namaxã naxuegu erü 

yíxema ngearü diẽruãx̱güxemaxã 
nangau i norü õna. 10 Rü ngẽxguma 
noxtacüma cuyamugachigu i ngẽma 
tama ixĩnüchaü̃xü̃, rü marü nataxutáma 
i nu i duü̃xü̃gütanüwa, rü tá inayarüxo 
nax nügüna nangaexü̃ rü nügümaxã 
naguxchigagüxü̃. 11 Rü nüma ya ãẽx̱gacü 
rü tümamaxã nataãxẽ ya yíxema 
ixaixcumagüxe. Rü tümamaxã 
naxãmücü ya yíxema mexü̃ i oremaxã 
idexagüxe. 12 Rü nüma ya Cori ya 
Tupana rü nüxna nadau i ngẽma duü̃xü̃ 
i naãxẽxü̃ icuáxü̃ notürü inayanaxoxẽxẽ 
i ngẽma idoratax̱áxü̃ nüxü̃ ixuxü̃ i ore. 
…… 

22-23 Rü tama name i chixri namaxã 
icucuax̱ i ngẽma ngearü diẽruãx́ü̃ i 
taxucürüwa nügüétüwa idexaxü̃. Rü 
tama name i ãẽx̱gacüxü̃tawa ícunaxuaxü̃ 
i ngẽma tama nüxü̃ cuáxü̃ nax 
nügüétüwa yadexaxü̃. Erü nüma ya Cori 
ya Tupana rü norü poxü̃ruxü̃ nixĩ rü tá 
cuxü̃ napoxcu. 24-25 ¡Rü tauxǘ̃ i namaxã 
cuxãmücüxü̃ i ngẽma duü̃xü̃gü i 
nuewax̱exü̃ rü chixecümaxü̃! Erü 
ngürüãchi tá nacümacax̱ cudauxü̃tae rü 
ngẽmaãcü ãũcümaxü̃wa tá cugü 
cungexmaxẽxẽ. 
……  

Tama name i texé  
tügütama ticuax̱üxü̃  

27  1 ¡Rü tauxǘ̃ i cugü quicuax̱üüxü̃ 
naxcax̱ i ngẽma moxü̃ 

cuxüxchaü̃xü̃! Erü tama nüxü̃ cucuax̱ i 
tax̱acü tá cuxü̃ ngupetüxü̃ i moxü̃arü 
ngunexü̃gu. 2 Rü tama name i cugütama 
quicuax̱üxü̃. Rü narümemae i togü cuxü̃ 
nicuax̱üxü̃gü. 
…… 
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15 Rü ngẽma ngexü̃ i nuxwax̱exü̃ rü 
oregütax̱áxü̃ rü nhama wexweanexü̃ i 
tama íyachaxãchixü̃rüxü̃ nixĩ nax tama 
ínayachaxãchixü̃ i norü dexawa. 16 Rü 
taxucürüwa nüxü̃ nüxü̃ tarüxoxẽxẽ i 
nacüma i chixexü̃, erü nhama buanecü 
ya taxucürüwa íyachaxãchixẽẽcürüxü̃ 
nixĩ. Rü nhama chíxü̃ i ãchixüxü̃ i 
taxucürüwama taxmex̱wa 
ingexmaxẽẽxü̃rüxü̃ nixĩ. 
……  

Mexü̃ tayaxu ega mea imaxẽgu  

28  1 Rü ngẽma chixexü̃ üxü̃ rü 
ninha ega woo taxúema nawe 

ngẽchigügu. Notürü ngẽma aixcuma 
mexü̃ rü nhama wüxi i airüxü̃ 
taxucax̱ma namuü̃. 2 Rü ngẽxguma wüxi 
i nachixü̃anearü ãẽx̱gacü chixri norü 
duü̃xü̃gümaxã icuax̱gu, rü ngẽma norü 
duü̃xü̃gü rü nanue. Rü ngem̃acax̱ ngẽma 
norü ãẽx̱gacüxü̃ ínatax̱üchigü rü 
toguexü̃ naxunetagü. Notürü ngẽma 
ãẽx̱gacü i aixcuma mexü̃ i mea norü 
duü̃xü̃gümaxã icuáxü̃ rü norü duü̃xü̃gü 
rü namaxã nataãxẽgü. 
…… 

9 Rü yíxema tama naga ĩnüchaxü̃xe i 
Tupanaarü mugü, rü nüma ya Tupana 
rü taxũtáma tüxǘ̃ nüxü̃ naxĩnü i 
tümaarü yumüxẽ. 10 Rü ngẽma duü̃xü̃ i 
chixexü̃wa tüxü̃ gagüxü̃ ya yíxema 
mexü̃gu rüxĩnüxe, rü norü guxchaxü̃gu 
tátama nangu. Notürü ngẽma yatügü i 
Tupanapex̱ewa mea rümaxü̃ãx̱güxü̃, rü 
mexü̃ tá nayauxgü. 
…… 

13 Rü ngẽma duü̃xü̃ i norü pecádu 
icúxü̃ rü taxũtáma mexü̃ nüxü̃ naxüpetü. 
Notürü ngẽma duü̃xü̃ i nüxü̃ ixuxü̃ i 

norü pecádu rü nüxü̃ rüxoxü̃, rü Tupana 
rü tá nüxǘ̃ nüxü̃ inayarüngüma. 
…… 

23 Rü ngẽma duü̃xü̃ i tüxü̃ 
icuax̱üüxü̃arü yexera mexü̃ tamaxã naxü 
i ngẽma duü̃xü̃ i tüxü̃ ixuxü̃ ega nũxcüra 
mea nagu rüxĩnügu. 
……  

Nataãxẽ i ngẽma duü̃xü̃gü i 
Tupanaarü mugügu imaxẽxü̃  

29  1 Rü yíxema tama nayaxúxe i 
ucu̱xe ̃rü paxa tá chixexü̃gu 

tangu rü marü tataxutáma nax texé tüxü̃ 
rüngü̃xeẽx̃ü̃. 
…… 

18 Rü ngextá duü̃xü̃gü tama Tupanaga 
ínaxĩnüexü̃wa rü taxuxü̃ma mea inixũ. 
Notürü ngẽma duü̃xü̃gü i aixcuma 
Tupanaga ĩnüexü̃ rü nataãxẽgü. 
…… 

25 Rü ngẽma nax yatügügamare 
ixĩnüexü̃ rü wüxi i ãũcümaxü̃ nixĩ. 
Notürü ngẽma nax Tupanaga ixĩnüexü̃ 
rü ngẽmawaxi nixĩ i aixcuma mexü̃. 
……  

Agúruarü ucu̱xeg̃ü  

30  1 Rü nüma ga Agúru rü Yáque ga 
Machácüãx̱ nane nixĩ. Rü nhaa 

nixĩ ga Agúruarü ore ga Itiéxmaxã rü 
Ucámaxã nüxü̃ yaxuxü̃. 2 Rü norü orewa 
rü nhanagürü: “Rü chama rü taxuxü̃ma 
chacuax̱ natanüwa i nhaa duü̃xü̃gü. Rü 
chawa rü nataxuma i duü̃xü̃güarü cuax̱. 
3 Rü ngẽxguma tama nüxü̃ chacuax̱gu i 
ngẽma duü̃xü̃güarü cuax̱ ¿rü nhuxãcü tá 
nüxü̃ chacuax̱ nax nhuxãcü yixĩxü̃ ya 
Tupana ya üünecü? 4 ¿Rü texé tixĩ ya 
yíxema marü dauxü̃guxü̃ i naanegu 
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ĩnagüxe rü ngẽḿa írüxĩxe? ¿Rü texé 
tügümex̱eg̃u tayayauxema ya buanecü? 
¿Rü texé tümachirugu 
tananuquepüü̃chixü i taxü̃ i taxtü? ¿Rü 
texé tanaxü ga nhama ga naane, rü nüxü̃ 
tixu nax ngexta yacuáxü̃? ¿Rü tama ẽx̱na 
Tupana yixĩxü̃ ga naxücü? Rü ngẽxguma 
nangexmagu i to ¿rü tax̱acü yixĩxü̃ i naéga 
rü naneéga ega nüxü̃ cucuax̱gu? 5 Rü 
nüma ya Cori ya Tupana rü tüxü̃ ínapoxü̃ 
ya yíxemagü nagu yaxõgüxe. Rü guxü̃ma i 
norü uneta i tamaxã nüxü̃ yaxuxü̃ rü 
aixcuma nixĩ rü name nax yaxõxü̃. 6 Rü 
tama name i cunaxüétü i ngẽma 
Tupanaarü ore i nüxü̃ yaxuxü̃. Erü 
ngẽxguma cunayexeraguxẽxẽ rü nüma rü 
tá cuxü̃ nanga rü ngẽmaãcü tá doratax̱áxü̃ 
cuxü̃ nixĩxẽxẽ. 7 Pa Tupanax, rü taxre i 
ngü̃xeẽx̃icatama nixĩ i cuxna naxcax̱ 
chacax̱ü̃. ¡Rü choxna naxã i ngẽma taxre 
naxü̃pa nax chayuxü̃! 8 ¡Rü choxü̃ 
rüngü̃xex̃e ̃nax tagutáma chidoraxü̃cax̱ rü 
tama texéxü̃ chawomüxẽẽxü̃cax̱! Rü tama 
chanaxwax̱e nax chamuarü diẽruãx́ü̃ 
rüex̱na changearü diẽruãx́ü̃. ¡Rü ẽcü 
choxna naxã i ngẽma nagu mexü̃ nax 
choxǘ̃ nangexmaxü̃cax̱ i wüxichigü i 
ngunexü̃arü õna! 9 Erü ngẽxguma chi 
chamuarü diẽruãx̱gu rü íyaxüxgu rü 
ngürüãchi ngẽmagagu chi cuxü̃ 
icharüngüma. Rü ngẽxguma chi 
changearü diẽruãx̱gu rü ngürüãchi 
changĩx̱ rü ngẽmagagu chi chixri cuchiga 
nidexagü i duü̃xü̃gü”, nhanagürü. 
…… 

 

Ngĩxü̃ nicuax̱üxü̃ i  
ngẽma nge i mecü  

31  10 Rü tama natauxcha nax 
ngĩxü̃ iyarüngau̱̱xü̃ i wüxi i 

nge i aixcuma ngĩãxẽxü̃ cuax̱cü. Rü 
ngĩma rü nhama nutagü ya 
ngax̱ãẽruü̃arü yexera iyixĩ nax 
namexechixü̃. 11 Rü ngĩte rü aixcumama 
ngĩxǘ̃ nayaxõ. Rü ngĩma rü nüxü̃ 
irüngü̃xeẽ ̃nax ngẽmaãcü taxuxü̃ma 
nüxǘ̃ taxuxü̃cax̱. 12 Rü ngĩma rü guxü̃ i 
ngunexü̃gu nax namaxü̱̃xü̃ ya ngĩte rü 
inataãxẽxẽxẽ. 
…… 

20 Rü ngĩma rü guxü̃guma tax̱acü 
tüxna ixã ya yíxema ingearü 
diẽruãx̱güxe rü yíxema tax̱acü tüxǘ̃ 
taxúxe. 
…… 

25 Rü ngĩma rü wüxi i nge i poraãẽcü 
rü mecü iyixĩ, rü tama naxcax̱ ixoegaãxẽ 
i moxü̃arü ngunexü̃. 
…… 

28 Rü ngẽma ngĩxacügü rü ngĩte rü 
ngĩxü̃ nicuax̱üxü̃gü rü nhanagürügü: 
29 “Rü imuxũchi i nge i mecümacü, 
notürü i cumax rü guxcüma i ngecügü 
curümecümamae”, nhanagürügü. 30 Rü 
ngẽma ngĩrü pa i wüxi i nge rü 
paxaãchimare nixĩ rü ngẽma ngĩrü 
mechametü rü ta ningupetüchigü. 
Notürü ngẽma nge i Tupanaga ĩnücü rü 
name nax ngĩxü̃ icuax̱üü̃güxü̃. 
……  
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